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Congratulations!
You have chosen to purchase a high-quality product. 
Familiarise yourself with the product before using it 
for the first time.

Read the following instructions for use 
carefully.

Use the product only as described and only for the 
given areas of application. Store these instructions 
for use carefully. When passing the product on to 
third parties, please also hand over all accompany-
ing documents.

Scope of delivery
1 x clay cone with lid
1 x instructions for use 

Technical data
Dimensions: 11 x 21cm (Ø x l)
Capacity: 1200ml

Date of manufacture (month/year): 
12/2025

Intended use
This product is designed for easy and self-regulating 
watering of plants. The product is intended for 
personal use only.

Safety instructions
Important: Read these instructions for use 
carefully and be sure to keep them handy!

Warning! This product is fragile!

Danger to life!
• Never leave children unsupervised with the 

packaging material. Risk of suffocation. 

Risk of injury!
• Warning! The product is fragile and breakages can 

lead to serious injury. Should the product break, 
discontinue use.

• The product is not a toy. 
• Check the product for damage and wear before 

each use. The product may be used only when in 
good working order and condition!

• No modifications to the product may be made. 

Avoiding material damage!
• The product may not be filled with fertilisers or 

chemical additives since these can block the 
pores or damage it.

• Remove the product before any frost in order to 
prevent damage.

Use
Warning. Carefully insert the product in the ground. 
As you do so, wear gloves if need be. 
1.Dig a hole about 20cm deep next to the plant.
2.Carefully insert the product into the hole so that 

the edge protrudes about 1cm above the surface 
(fig. A).

Note: The product should stand as upright as 
possible and close to the root zone without at the 
same time damaging any roots.
3.Press down the earth around the product a little.
4.Fill the product with water and close it with the lid 

to prevent evaporation and to protect the water 
from dirt and insects (fig. B).

Note: Check the water level every 5-10 days and 
top up with water as needed. Check the water level 
more frequently when there is high evaporation (in 
summer or when there is direct solar radiation, for 
example).

Storage, cleaning 
When not in use always store the product clean and 
dry at room temperature. Clean only with water and 
wipe dry afterwards with a cleaning cloth.
IMPORTANT! Never clean the product with harsh 
cleaning agents.

Disposal
Dispose of the product and packaging 
materials in accordance with current local 
regulations. Store the packaging materials (foil 
bags, for example) out of the reach of children. 

For further information about disposal of the product 
no longer needed, contact your local council. 
Dispose of the product and the packaging in an envi-
ronmentally friendly manner.

The Recycling Code distinguishes different 
materials to be returned for recycling. The 
Code consists of the recycling symbol for the 

recycling process and a number that identifies the 
material.

Guarantee handling
To ensure rapid processing of your case please follow 
the following instructions:
• For all inquiries keep the sales receipt and product 

number (e.g. IAN 123456_7890) handy as proof of 
purchase.

• You will find the product number on the product 
label, on an engraving on the product, on the title 
page of your instructions (bottom left), or on the 
sticker on the back or bottom of the product.

• Should any functional problem or other defects 
occur, first contact the service department named 
below by telephone or use our contact form, which 
you will find at parkside-diy.com under service 
categories.

• Once the product is determined to be defective, 
you can then attach the proof of purchase (sales 
receipt) and state the nature of the defect and when 
it occurred and send it, postage free for you, to the 
address of the service department of which you 
have been notified.
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At parkside-diy.com you 
can find and download 
these and many other 
manuals. With this QR 
code you can directly 
access parkside-diy.com. 
Select your country and 
use the search template to 
look for the operating 
instructions. By entering 
the product number (e.g. 
IAN 123456_7890) you 

access the operating instructions for your product. 
IAN: 508091_2507

  Customer service United Kingdom
Telephone: 08000518970

Contact form at parkside-diy.com
Location: Germany
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Onneksi olkoon!
Olet hankkinut korkealaatuisen tuotteen. Tutustu 
tuotteeseen ennen sen ensimmäistä käyttöönottoa.

Lue seuraavat käyttöohjeet 
huolellisesti.

Käytä tuotetta vain kuvatulla tavalla ja määritellyl-
lä käyttöalueella. Säilytä hyvin nämä käyttöohjeet 
myöhempää tarvetta varten. Luovuttaessasi tuotteen 
kolmannelle osapuolelle, luovuta sen mukana myös 
kaikki siihen liittyvät asiakirjat.

Toimituksen sisältö
1 x kannellinen kastelukartio
1 x käyttöohje 

Tekniset tiedot
Mitat: 11 x 21 cm (Ø x P)
Tilavuus: 1200 ml

Valmistuspäivämäärä (kuukausi/vuosi): 
12/2025

Määräystenmukainen käyttö
Tuote on suunniteltu kasvien helppoon ja itsestään 
tapahtuvaan kasteluun. Tuote on tarkoitettu vain 
yksityiseen käyttöön.

Turvallisuusohjeet
Tärkeää: lue tämä käyttöohje huolellisesti ja 
säilytä se ehdottomasti!

Varoitus! Tuote on helposti särkyvä!

Hengenvaara!
• Älä koskaan jätä pakkausmateriaalia lasten 

ulottuville valvomatta. Tukehtumisvaara. 

Loukkaantumisvaara!
• Varoitus! Tuote on helposti särkyvä ja voi 

särkyessään aiheuttaa vakavia vammoja! Jos tuote 
särkyy, älä jatka tuotteen käyttöä.

• Tuote ei ole leikkikalu. 
• Tarkista aina ennen tuotteen käyttöä, ettei siinä ole 

havaittavissa vaurioita tai kulumista. Tuotetta saa 
käyttää vain moitteettomassa kunnossa!

• Tuotteeseen ei saa tehdä minkäänlaisia muutoksia!

Vältä esinevahingot!
• Tuotetta ei saa täyttää lannoitteella tai kemiallisilla 

lisäaineilla. Ne voivat tukkia tuotteen huokoset tai 
vaurioittaa sitä.

• Vältä vahingot poistamalla tuote ennen pakkasia.

Käyttö
Varoitus. Työnnä tuote varovasti maahan. Käytä 
tarvittaessa käsineitä. 
1.Kaiva kasvin viereen noin 20 cm syvä reikä.
2.Työnnä tuote reikään niin, että reuna tulee 

noin 1 cm maasta ylös (kuva A).
Ohje: Työnnä tuote mahdollisimman pystysuoraan ja 
lähelle juuria, kuitenkin juuria vahingoittamatta.
3.Painele maata kevyesti tuotteen ympäriltä.
4.Täytä tuote vedellä ja sulje kansi, jotta vesi ei 

pääse haihtumaan. Lisäksi kansi suojaa lialta ja 
hyönteisiltä (kuva B).

Ohje: Tarkista veden määrä 5–10 päivän välein lisää 
tarvittaessa vettä. Tarkista veden määrä useammin, 
jos sitä haihtuu enemmän (esim. kesällä tai suorassa 
auringonvalossa).

Säilytys, puhdistus 
Kun tuotetta ei käytetä, säilytä sitä aina kuivana ja 
puhtaana huoneenlämpötilassa. Puhdista tuote vain 
vedellä ja pyyhi se lopuksi kuivaksi liinalla.
TÄRKEÄÄ! Älä koskaan puhdista voimakkailla 
puhdistusaineilla. 

Hävittämistä koskevat ohjeet
Hävitä tuote ja pakkausmateriaalit voimassa 
olevien paikallisten määräysten mukaisesti. 
Säilytä pakkausmateriaalia (kuten muovipus-
seja) lasten ulottumattomissa. Lisätietoa 

käytöstä poistetun tuotteen hävittämisestä saat 
omasta kunnastasi. Hävitä tuote ja pakkaus ympäris-
töystävällisesti.

Kierrätyskoodilla merkitään erilaiset materiaa-
lit uudelleenkäyttöä (kierrätystä) varten. Koodi 
koostuu uusiokäyttöä kuvaavasta kierrätys-

merkistä ja materiaalia merkitsevästä numerosta.

Takuutilanteet
Voit nopeuttaa asiasi käsittelyä toimimalla seuraavi-
en ohjeiden mukaisesti:
• Pidä kassakuitti ja tuotenumero (esim. 

IAN 123456_7890) kaikkia tiedusteluja varten 
valmiina todisteena tuotteen ostosta.

• Tuotenumeron löydät tuotteen tyyppikilvestä, 
kaiverrettuna tuotteeseen, ohjeen kansilehdeltä 
(vasemmasta alakulmasta) tai tuotteen tausta- tai 
alapuolella olevasta tarrasta.

• Jos tuote ei toimi oikein tai siinä ilmenee muita 
puutteita, ota ensin yhteyttä seuraavassa mainit-
tuun huolto-osastoon puhelimitse tai osoitteesta 
parkside-diy.com kohdasta Service löytyvällä 
yhteydenottolomakkeella.

• Voit lähettää vialliseksi todetun tuotteen sinulle 
ilmoitettuun huollon osoitteeseen maksutta. Liitä 
palautettavan tuotteen mukaan ostotosite (kassa-
kuitti) ja tiedot siitä milloin ja minkälainen vika on 
ilmennyt.
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Tämä ja monia muita 
käsikirjoja on luettavissa ja 
ladattavissa osoitteessa 
parkside-diy.com. Tällä 
QR-koodilla voit siirtyä 
suoraan osoitteeseen 
parkside-diy.com. Valitse 
maasi ja hae käyttöohjeita 
hakuikkunassa. 
Tuotenumeron (esim. 
IAN 123456_7890) 
syöttämällä pääset 
tuotteesi käyttöohjeeseen.

IAN: 508091_2507
  Asiakaspalvelu Suomi

Puhelin: 0800916210
Yhteydenottolomake osoitteessa 
parkside-diy.com
Paikka: Saksa
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Grattis!
Du har köpt en högkvalitativ produkt. Bekanta dig med 
produkten innan du använder den för första gången.

Läs den medföljande 
bruksanvisningen.

Använd produkten endast enligt beskrivningen och för 
de angivna användningsområdena. Förvara bruksan-
visningen på en säker plats. Lämna över alla doku-
ment när du överlämnar produkten till tredje part.

Leveransomfattning
1 x bevattningskon i lera med lock
1 x bruksanvisning 

Tekniska data
Mått: 11 x 21 cm (Ø x l)
Volym: 1200 ml

Tillverkningsdatum (månad/år): 
12/2025

Avsedd användning
Denna produkt är avsedd för enkel och 
självreglerande bevattning av växter. Produkten är 
endast avsedd för privat bruk.

Säkerhetsanvisningar
Viktigt: Läs denna bruksanvisning noga och 
förvara den för framtida bruk!

Varning! Produkten är ömtålig!

Livsfara!
• Låt aldrig barn leka med förpackningen utan 

uppsikt. Kvävningsrisk föreligger. 

Risk för personskador!
• Varning! Produkten är ömtålig och kan orsaka 

allvarliga skador om den går sönder! Om 
produkten går sönder, sluta använda den.

• Produkten är ingen leksak. 
• Före varje användning måste du kontrollera att 

produkten inte uppvisar tecken på skador eller 
slitage. Produkten får endast användas i felfritt skick!

• Inga ändringar får göras på produkten! 

Skydda produkten mot skador!
• Produkten får inte fyllas med gödselmedel eller 

kemiska tillsatser, eftersom dessa kan täppa igen 
porerna eller skada den.

• Ta upp produkten ur jorden före frost för att 
undvika skador.

Användning
Varning. Sätt försiktigt ner produkten i jorden. 
Använd vid behov handskar. 
1.Gräv ett ca 20 cm djupt hål bredvid växten.
2.Placera produkten i hålet så att den övre kanten 

sticker upp ca 1 cm ovanför jordytan (se bild A).
Observera: Produkten bör placeras så rakt som 
möjligt och nära rotzonen utan att skada rötterna.
3.Tryck lätt med handen för att platta till jorden runt 

produkten.
4.Fyll produkten med vatten och sätt på locket för 

att försluta den och minska avdunstning samt 
skydda vattnet från smuts och insekter (se bild B).

Observera: Kontrollera vattennivån med 5–10 
dagars mellanrum och fyll på vid behov. Kontrollera 
vattennivån oftare vid hög avdunstning, t.ex. på 
sommaren eller vid direkt solexponering.

Förvaring och rengöring 
Förvara produkten i rumstemperatur på en torr och 
ren plats när den inte används. Rengör endast med 
vatten och torka därefter torrt med en trasa.
VIKTIGT! Rengör aldrig med aggressiva 
rengöringsmedel. 

Anvisningar för avfallshantering
Avfallshantera produkten och förpackningen 
enligt gällande föreskrifter. Förvara förpack-
ningsmaterial (som t.ex. plastpåsar) otillgäng-
ligt för barn. Kontakta din kommun för mer 

information om avfallshantering av förbrukade 
produkter. Avfallshantera produkten och dess 
förpackning på ett miljövänligt sätt.

Återvinningskoden visar hur de olika materia-
len ska återvinnas. Koden består av återvin-
ningssymbolen, som står för ett kretslopp, 

och ett nummer, som kännetecknar materialet.

Garantiprocess
Följ nedanstående anvisningar för att få ditt ärende 
behandlat på kortast möjliga tid:
• Ha kvittot och artikelnumret (t.ex. 

IAN 123456_7890) redo vid alla förfrågningar.
• Artikelnumret hittar du på produktens typskylt, på 

en ingravering på produkten, på bruksanvisning-
ens omslag (nederst till vänster) eller på etiketten 
på produktens baksida eller undersida.

• Om funktionsfel eller andra brister uppstår, kontak-
ta först nedanstående serviceavdelning via telefon 
eller använd vårt kontaktformulär, som finns på 
parkside-diy.com under kategorin Service.

• En produkt som registrerats som defekt kan skick-
as kostnadsfritt, tillsammans med kvitto och en 
beskrivning av problemet samt när det uppstod, till 
din serviceadress.

•
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Denna och många andra 
bruksanvisningar kan du 
läsa och ladda ner på 
parkside-diy.com. Med 
denna QR-kod kommer 
du direkt till parkside-diy.
com. Välj ditt land och 
använd sökfältet för att 
hitta din användaranvis-
ning. Genom att ange 
artikelnumret (t.ex. 
IAN 123456_7890) 
kommer du till användar-

anvisningen för din produkt.
IAN: 508091_2507

  Kundservice Sverige
Telefon: 020795049

  Kundservice Suomi
Telefon: 0800916210

Kontaktformulär på parkside-diy.com
Huvudkontor: Tyskland
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Undgå materielle skader!
• Artiklen må ikke fyldes med gødning eller kemiske 

tilsætningsstoffer, da disse kan tilstoppe porerne 
eller beskadige den.

• Fjern artiklen før der kommer frost for at undgå 
skader.

Anvendelse
Advarsel. Sæt forsigtigt artiklen i jorden. Brug i givet 
fald handsker. 
1.Grav et cirka 20 cm dybt hul ved siden af planten.
2.Sæt artiklen forsigtigt i hullet, så kanten rager ca. 1 

cm op over jorden (afb. A).
Bemærk: Artiklen bør såvidt muligt sættes i oprejst 
og tæt på rodzonen uden at skade rødderne.
3.Tryk jorden let til omkring artiklen.
4.Fyld artiklen med vand og luk den med dækset for 

at forhindre fordampning og beskytte vandet mod 
snavs og insekter (afb. B).

Bemærk: Kontrollér vandstanden for hver 5-10 
dage, og fyld vand efter ved behov. Kontrollér 
vandstanden oftere ved høj fordampning (f.eks. om 
sommeren eller ved direkte sollys).

Opbevaring, rengøring 
Opbevar altid artiklen tør og ren ved stuetemperatur, 
når den ikke er i brug. Rengør kun med vand, og tør 
efter med et viskestykke.
VIGTIGT! Må aldrig rengøres med skrappe 
rengøringsmidler. 

Henvisninger vedr. bortskaffelse
Bortskaf artiklen og emballagematerialerne i 
henhold til aktuelle, lokale forskrifter. Opbevar 
emballagematerialer (som f.eks. folieposer) 
utilgængeligt for børn. Yderligere informatio-

ner om bortskaffelse af den udtjente artikel kan 
indhentes hos kommunen. Bortskaf artiklen og 
emballagen på en miljøvenlig måde.

Genbrugskoden tjener til identifikation af 
forskellige materialer med hensyn til tilbage-
førsel til genanvendelseskredsløbet (recy-

cling). Koden består af et genbrugssymbol, som 
afspejler genanvendelseskredsløbet, og et tal, der 
identificerer materialet.
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Hjertelig tillykke!
Du har valgt at købe et kvalitetsprodukt. Lær pro-
duktet at kende, inden du bruger det første gang.

Det gør du ved at læse nedenstående 
brugervejledning omhyggeligt.
Brug kun produktet som beskrevet og til de 

angivne anvendelsesområder. Opbevar denne bru-
gervejledning et sikkert sted. Udlever også alle do-
kumenter, hvis produktet videregives til en tredjepart.

Leveringsomfang
1 x lerkegle med låg
1 x brugervejledning 

Tekniske data
Mål: 11 x 21 cm (Ø x L)
Kapacitet: 1200 ml

Fremstillingsdato (måned/år): 
12/2025

Tilsigtet brug
Denne artikel er designet til nem og selvregulerende 
vanding af planter. Artiklen er kun til privat brug.

Sikkerhedsoplysninger
Vigtigt: Læs denne brugervejledning omhyggeligt 
og sørg for at gemme den!

Advarsel! Artiklen er skrøbelig!

Livsfare!
• Lad aldrig børn være uden opsyn med 

emballagematerialet. Der er fare for kvælning. 

Fare for skader!
• Advarsel! Artiklen er skrøbelig og kan føre til 

alvorlig personskade, hvis den går i stykker! Skulle 
artiklen gå i stykker, brug den ikke mere.

• Artiklen er ikke legetøj. 
• Kontrollér artiklen for skader eller slitage før hver 

brug. Artiklen må kun bruges i fejlfri tilstand!
• Der må ikke foretages nogen ændringer på 

artiklen! 

IAN 508091_2507
    

Afvikling i tilfælde af garantikrav
For at sikre en hurtig bearbejdning af Deres anlig-
gende, følg venligst følgende anvisninger:
• Hav venligst kassebon og artikelnummer (f.eks. 

IAN 123456_7890) klar som købsbevis ved alle 
forespørgsler.

• Artikelnummeret kan findes på typeskiltet på artik-
len, en gravering på artiklen, titelbladet i vejled-
ningen (nederst til venstre) eller klistermærket på 
artiklens bagside eller underside.

• Skulle der opstår funktionsfejl eller andre mangler, 
kontakt i første omgang nedenfor nævnte service-
afdeling telefonisk eller brug vores kontaktformu-
lar, som kan findes på parkside-diy.com i katego-
rien Service.

• En artikel, der er registreret som defekt, kan sen-
des portofrit til den meddelte serviceadresse med 
vedlagt købsbevis (kassebonen) og med oplys-
ning om, hvad manglen består i, og hvornår den 
opstod.
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På parkside-diy.com kan 
denne og mange andre 
håndbøger ses og 
downloades. Med denne 
QR-kode når man direkte 
til parkside-diy.com. Vælg 
land, og søg med søgefor-
mularen efter betjenings-
vejledningerne. Ved at 
indtaste artikelnummeret 
(f.eks. IAN 123456_7890) 
når man til betjeningsvej-
ledningen til din artikel.

IAN: 508091_2507
  Kundeservice, Danmark

Telefon: 80254583
Kontaktformular på parkside-diy.com
Sæde: Tyskland
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Soovime õnne!
Olete otsustanud kvaliteetse toote kasuks. Enne 
esmakordset kasutamist tutvuge tootega.

Selleks lugege tähelepanelikult järgmist 
kasutusjuhendit.

Kasutage toodet ainult toodud kirjelduste kohaselt 
ja ainult ettenähtud kasutusvaldkondades. Hoidke 
seda kasutusjuhendit kindlas kohas. Toote edasiand-
misel andke üle ka kõik tootedokumendid.

Tarnekomplekt
1 x savikoonus koos kaanega
1 x kasutusjuhend 

Tehnilised andmed
Mõõtmed: 11 x 21 cm (Ø x P)
Maht: 1200 ml

Valmistamiskuupäev (kuu/aasta): 
12/2025

Sihtotstarbeline kasutamine
See toode on mõeldud taimede lihtsaks ja 
isereguleerivaks kastmiseks. See toode on mõeldud 
ainult isiklikuks kasutamiseks.

Ohutusjuhised
Oluline. Lugege see kasutusjuhend hoolega läbi 
ja hoidke tingimata tulevikuks alles!

Hoiatus! Toode võib puruneda!

Eluohtlik!
• Ärge kunagi jätke lapsi pakkematerjaliga 

järelevalveta. Esineb lämmatamisoht. 

Vigastusoht!
• Hoiatus! See toode on habras ja see võib 

põhjustada purunemisel tõsiseid vigastusi! Kui 
toode peaks purunema, ärge kasutage seda edasi.

• See toode pole mänguasi. 
• Kontrollige toodet enne iga kasutuskorda 

kahjustuste või kulumise suhtes. Toodet tohib 
kasutada ainult siis, kui see on laitmatus 
seisukorras!

• Tootel ei tohi teha ühtegi muudatust! 
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Varakahjustuste vältimine!
• Toode ei tohi olla täidetud väetiste ega keemiliste 

lisanditega, kuna need võivad poore ummistada 
või toodet kahjustada.

• Eemaldage toode enne külma, et vältida 
kahjustusi.

Kasutamine
Hoiatus. Sisestage toode ettevaatlikult pinnasesse. 
Kandke vajadusel kindaid. 
1.Kaevake taime kõrvale umbes 20 cm sügavune 

auk.
2.Sisestage toode auku nii, et serv ulatuks 

maapinnast umbes 1 cm kõrgusele (joon. A).
Märkus. Toode tuleks sisestada võimalikult püsti ja 
juurte lähedale, kahjustamata juuri.
3.Vajutage toote ümber kergelt mulda.
4.Täitke toode veega ja sulgege see kaanega, et 

vältida aurustumist ning kaitsta vett mustuse ja 
putukate eest (joon. B).

Märkus. Kontrollige veetaset iga 5–10 päeva 
tagant ja vajadusel lisage vett. Kontrollige veetaset 
sagedamini suure aurustumise perioodidel (nt suvel 
või otsese päikesekiirguse käes).

Hoiustamine, puhastamine 
Kui toodet ei kasutata, hoidke seda alati kuiva ja 
puhtana toatemperatuuril. Puhastage ainult veega ja 
seejärel pühkige rätikuga kuivaks.
OLULINE! Ärge kunagi puhastage teravate 
puhastusvahenditega. 

Jäätmekäitlusjuhised
Utiliseerige tooteartikkel ja pakkematerjalid 
vastavalt ajakohastele kohalikele eeskirjadele. 
Hoidke pakkematerjali (nt kilekotte) lastele 
kättesaamatus kohas. Kasutuskõlbmatu 

tooteartikli utiliseerimise kohta saate lisainformat-
siooni oma valla- või linnavalitsusest. Utiliseerige 
tooteartikkel ja pakend keskkonnasäästlikult.

Taaskasutuskoodi kasutatakse ringlussevõtu 
tsüklis olevate erinevate materjalide identifit-
seerimiseks (taaskasutamine). Kood koosneb 

ringlussevõtu tsükli taaskasutussümbolist ja materjali 
identifitseerivast numbrist.

Menetlemine garantiinõude korral
Teie taotluse kiire töötlemise tagamiseks järgige 
järgmisi juhiseid.
• Kõigi päringute tarbeks hoidke ostukviitung ja too-

teartikli number (nt IAN 123456_7890) ostutõendi-
na alles.

• Palun otsige tooteartikli numbrit kauba sildilt, 
graveeringuna kaubalt, kauba juhendi tiitellehelt 
(all vasakul) või kauba taga- või allosas olevalt 
kleebiselt.

• Funktsionaalsete tõrgete või muude defektide ilm-
nemisel võtke esmalt ühendust allpool nimetatud 
teenindusosakonnaga telefoni teel või kasutage 
meie kontaktivormi, mille leiate veebisaidilt parksi-
de-diy.com teeninduse kategooriast.

• Seejärel saate defektsena registreeritud kauba 
saata tasuta teile antud teenindusaadressile, 
lisades ostutšeki (kviitungi) ja andmed selle kohta, 
milles on defekt ja millal see ilmnes.

•
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Neid ja paljusid teisi 
käsiraamatuid saate 
vaadata ja alla laadida 
aadressil parkside-diy.
com. See QR-kood viib 
teid otse veebilehele 
parkside-diy.com. Valige 
oma riik ja otsige otsingu-
akna abil käsitsemisjuhen-
dit. Tooteartikli numbri 
sisestamisel (nt 
IAN 123456_7890) 
suunatakse teid oma 

tooteartikli käsitsemisjuhendi juurde.
IAN: 508091_2507

  Eesti klienditeenindus
Telefon: 8000049141

Kontaktivorm aadressil parkside-diy.com
Asukoht: Saksamaa
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Uwagi odnośnie recyklingu  
Artykuł i materiały opakowaniowe należy 
usunąć zgodnie z aktualnie obowiązującymi 
miejscowymi przepisami. Materiały opakowa-
niowe (np. worki foliowe) należy przechowy-

wać w miejscu niedostępnym dla dzieci. Szczegóło-
we informacje na temat sposobów usuwania 
zużytego artykułu można uzyskać u władz gminnych 
i miejskich. Artykuł oraz opakowanie należy usunąć 
w sposób przyjazny dla środowiska.

Kod recyklingu służy do oznaczenia różnych 
materiałów nadających się do ponownego 
przetworzenia (recyklingu). Kod taki składa się 

z symbolu recyklingu odzwierciedlającego obieg 
materiałów do ponownego przetworzenia, a także z 
numeru, który jest oznaczeniem materiału.

Postępowanie w przypadku roszczeń 
gwarancyjnych
Aby zapewnić szybkie rozpatrzenie Państwa sprawy, 
proszę postępować zgodnie z następującymi wska-
zówkami:
• W przypadku wszystkich zapytań prosimy o 

przygotowanie paragonu i numeru artykułu (np. 
IAN 123456_7890) jako dowodu zakupu.

• Numer artykułu można znaleźć na tabliczce zna-
mionowej artykułu, na grawerze na artykule, na 
stronie tytułowej instrukcji (w lewym dolnym rogu) 
lub na naklejce z tyłu lub na spodzie artykułu.

• W przypadku nieprawidłowości w funkcjonowaniu 
lub innych wad należy najpierw skontaktować 
się telefonicznie z wymienionym poniżej działem 
serwisu lub skorzystać z naszego formularza 
kontaktowego, który można znaleźć na stronie 
parkside-diy.com w kategorii Serwis.

• Artykuł uznany za wadliwy można następnie 
wysłać bezpłatnie na podany adres serwisowy, za-
łączając dowód zakupu (paragon) oraz określając, 
na czym polega wada i kiedy wystąpiła.
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Na stronie parkside-diy.
com można przeglądać i 
pobrać tę oraz wiele 
innych instrukcji. Dzięki 
temu kodowi QR trafią 
Państwo bezpośrednio na 
stronę parkside-diy.com. 
Proszę wybrać kraj 
docelowy i za pomocą 
formularza wyszukiwania 
szukać instrukcji obsługi. 
Podając numer artykułu 
(np. IAN 123456_7890) 

zostaną Państwo przekierowani do instrukcji 
obsługi danego artykułu.

IAN: 508091_2507
  Dział obsługi klienta Polska

Telefon: 008004912069
Formularz kontaktowy na stronie 
parkside-diy.com
Siedziba: Niemcy
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Sveikiname!
Įsigijote aukštos kokybės gaminį. Prieš pirmą kartą 
naudodami, susipažinkite su gaminiu.

Atidžiai perskaitykite pateiktą naudojimo 
instrukciją.

Gaminį naudokite tik taip, kaip aprašyta, ir tik nu-
rodytu tikslu. Išsaugokite šią naudojimo instrukciją. 
Perduodami gaminį, nepamirškite perduoti trečiajai 
šaliai ir visų su juo susijusių dokumentų.

Komplekto sudėtis
1 x molinis kūgis su dangteliu
1 x naudojimo instrukcija 

Techniniai duomenys
Matmenys: 11 x 21 cm (Ø x I)
Talpa: 1200 ml

Pagaminimo data (metai-mėnuo): 
12/2025

Tinkamas naudojimas
Šis gaminys sukurtas nesudėtingam ir savaime 
reguliuojamam augalų laistymui. Gaminys skirtas 
naudoti tik privačiai.

Saugos nurodymai
Svarbu: atidžiai perskaitykite šią naudojimo 
instrukciją ir būtinai ją saugokite!

Įspėjimas! Gaminys yra dužus!

Pavojus gyvybei!
• Jokiu būdu nepalikite vaikų be priežiūros prie 

pakuotės medžiagų. Jiems kyla pavojus uždusti. 

Pavojus susižeisti!
• Įspėjimas! Gaminys yra dužus ir sudužęs gali 

sunkiai sužaloti! Jeigu gaminys sudužtų, jo 
daugiau nebenaudokite.

• Šis gaminys nėra žaislas. 
• Kiekvieną kartą prieš naudodami gaminį, 

patikrinkite, ar jis nepažeistas ir nenusidėvėjęs. 
Naudokite tik nepriekaištingos būklės gaminį!

• Neatlikite jokių gaminio pakeitimų! 

Materialinės žalos išvengimas!
• Gaminį draudžiama pripildyti trąšomis arba 

cheminėmis medžiagomis, nes jos gali užkimšti 
poras arba jį sugadinti.

• Kad išvengtumėte žalos, prieš šalnas gaminį 
išimkite.

Naudojimas
Įspėjimas. Gaminį atsargiai įkiškite į žemę. Tai 
darydami, jei reikia, mūvėkite pirštines. 
1.Šalia augalo iškaskite maždaug 20 cm gylio 

duobę.
2.Gaminį įstatykite į duobę, kad kraštas virš žemės 

išsikištų maždaug 1 cm (A pav.).
Nurodymas: gaminys turėtų būti pastatytas kuo 
stačiau ir arčiau šaknų zonos, tačiau jų nepažeisti.
3.Aplink gaminį šiek tiek apspauskite žemę.
4. Į gaminį įpilkite vandens ir jį uždarykite dangteliu, 

kad vanduo neišgaruotų ir būtų apsaugotas nuo 
nešvarumų ir vabzdžių patekimo (B pav.).

Nurodymas: kas 5-10 dienų patikrinkite vandens 
lygį ir, jeigu reikia, papildykite. Vandens lygį tikrinkite 
dažniau, kai yra didesnis garavimas (pvz., vasarą 
arba esant tiesioginei saulės spinduliuotei).

Laikymas, valymas 
Kai gaminio nenaudojate, laikykite sausą ir švarų 
kambario temperatūroje. Plaukite tik vandeniu ir 
nusausinkite šluoste.
SVARBU! Niekada nevalykite šiurkščiomis valymo 
priemonėmis. 

Išmetimo nurodymai
Gaminio ir pakuotės atliekas tvarkykite 
laikydamiesi galiojančių vietos taisyklių. 
Pakuotės medžiagas (pvz., plastikinius 
maišelius) laikykite vaikams nepasiekiamoje 

vietoje. Daugiau informacijos apie panaudotų 
gaminių atliekų tvarkymą teiraukitės savo savivaldy-
bės arba miesto administracijos įstaigose. Gaminio ir 
pakuotės atliekas sutvarkykite tausodami aplinką.

Perdirbimo kodas skirtas įvairioms medžia-
goms ženklinti ir grąžinti pakartotiniam 
naudojimui (perdirbimui). Kodą sudaro 

perdirbimo simbolis, reiškiantis pakartotinį naudoji-
mą, ir numeris, žymintis medžiagą.

Veiksmai esant garantinei pretenzijai
Norėdami užtikrinti, kad jūsų užklausa būtų greitai 
išnagrinėta, vadovaukitės šiomis instrukcijomis:
• Su visomis užklausomis kaip pirkimo įrodymą 

pateikite kasos čekį ir prekės numerį (pvz., 
IAN 123456_7890).

• Prekės numerį rasite prekės tipo lentelėje, išgravi-
ruotą ant prekės, jūsų instrukcijos tituliniame pus-
lapyje (apačioje kairėje) arba ant prekės lipduko, 
esančio galinėje arba apatinėje prekės pusėje.

• Jei atsiranda veikimo klaidų ar kitų defektų, pir-
miausia susisiekite su žemiau nurodyta techninės 
priežiūros tarnyba telefonu arba naudokite mūsų 
kontaktinę formą, kurią galite rasti puslapyje park-
side-diy.com techninės priežiūros kategorijoje.

• Tada galite nemokamai išsiųsti prekę, kuri buvo 
pripažinta kaip nekokybiška, pateiktu techninės 
priežiūros tarnybos adresu, kartu pridėdami pir-
kimo kvitą (čekį) ir duomenis, koks yra gedimas ir 
kada jis atsirado.

•
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Iš parkside-diy.com galite 
perskaityti ir atsisiųsti šią 
ir daugelį kitų žinynų. Šis 
QR kodas nukreips tiesiai į 
parkside-diy.com. 
Pasirinkite savo šalį ir 
paieškoje ieškokite naudo-
jimo instrukcijų. Nurodę 
prekės numerį (pvz., 
IAN 123456_7890) gausite 
prieigą prie savo prekės 
naudojimo instrukcijos.

IAN: 508091_2507
  Klientų aptarnavimo tarnyba Lietuvoje

Telefonas: 0 800 33062
Kontaktinė forma pateikta 
parkside-diy.com
Būstinė: Vokietija
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Apsveicam!
Jūs izvēlējāties iegādāties augstas kvalitātes preci. 
Pirms sākat lietot preci, apgūstiet to.

Šajā nolūkā rūpīgi izlasiet tālāk iekļauto 
lietošanas norādījumus. 

Lietojiet preci tikai atbilstoši aprakstītajam lieto-
jumam un tikai norādītajiem lietošanas mērķiem. 
Saudzīgi glabājiet šo lietošanas norādījumus. Nodo-
dot preci trešajām personām, pievienojiet tai visus 
dokumentus.

Piegādes komplekts
1 x māla konuss ar vāciņu
1 x lietošanas norādījumi 

Tehniskie dati
Izmēri: 11 x 21 cm (Ø x G)
Tilpums: 1200 ml

Izgatavošanas datums (mēnesis/gads): 
12/2025

Noteikumiem atbilstoša lietošana
Šis izstrādājums ir paredzēts vienkāršai un 
pašregulējošai augu laistīšanai. Izstrādājums ir 
paredzēts tikai privātai lietošanai.

Drošības norādījumi
Svarīgi: uzmanīgi izlasiet šos lietošanas 
norādījumus un tos noteikti saglabājiet!

Brīdinājums! Izstrādājums ir plīstošs!

Briesmas dzīvībai!
• Nekad neatstājiet bērnus bez uzraudzības 

iepakojuma materiālu tuvumā. Pastāv 
nosmakšanas risks. 

Savainošanās risks!
• Brīdinājums! Izstrādājums ir plīstošs un saplīstot 

var radīt smagas traumas! Ja izstrādājums ir 
saplīsis, pārtrauciet tā lietošanu.

• Izstrādājums nav rotaļlieta. 
• Ikreiz pirms lietošanas pārbaudiet, vai 

izstrādājumam nav bojājumu vai nolietojuma 
pazīmju. Izstrādājumu drīkst lietot tikai tad, ja tas ir 
nevainojamā stāvoklī!

• Izstrādājumam nedrīkst veikt nekādas izmaiņas! 

Izvairīšanās no materiālajiem 
zaudējumiem!
• Izstrādājumā nedrīkst iepildīt mēslojumu vai 

ķīmiskas piedevas, jo tā tiek nosprostotas poras 
vai rodas izstrādājuma bojājumi.

• Pirms sala izstrādājumu savāciet, lai novērstu tā 
bojājumus.

Lietošana
Brīdinājums. Uzmanīgi ievietojiet izstrādājumu 
augsnē. Ja nepieciešams, lietojiet cimdus. 
1.Blakus augam izrociet apm. 20 cm dziļu bedrīti.
2.Uzmanīgi ievietojiet izstrādājumu bedrītē tā, lai 

izstrādājuma mala apm. 1 cm būtu izvirzīta no 
zemes (A att.).

Norādījums: Izstrādājums jāizvieto pēc iespējas 
vertikāli un tuvu sakņu sistēmai, nebojājot saknes.
3.Augsni ap augu nedaudz pieblietējiet.
4.Piepildiet izstrādājumu ar ūdeni un noslēdziet 

to ar vāciņu, lai novērstu ūdens iztvaikošanu un 
pasargātu ūdeni no netīrumiem un kukaiņiem 
(B att.).

Norādījums: Ik pēc 5-10 dienām pārbaudiet 
ūdens līmeni un, ja nepieciešams, uzpildiet ūdeni. 
Intensīvas iztvaikošanas gadījumā (piem., vasarā vai 
atrodoties tiešos saules staros) pārbaudiet ūdens 
līmeni biežāk.

Uzglabāšana, tīrīšana 
Kad izstrādājums netiek lietots, vienmēr glabājiet to 
sausā un tīrā stāvoklī istabas temperatūrā. Mazgājiet 
tikai ar ūdeni un pēc tam noslaukiet sausu ar 
lupatiņu.
SVARĪGI! Nedrīkst tīrīt ar asiem tīrīšanas līdzekļiem. 

Norādes par likvidēšanu
Utilizējiet izstrādājumu un iepakojuma 
materiālus atbilstoši spēkā esošajiem, 
vietējiem noteikumiem. Iepakojuma materiālus 
(piem., plastikāta maisiņus) uzglabājiet 

bērniem nepieejamā vietā. 
Papildu informāciju par nokalpojušā izstrādājuma 
utilizāciju vaicājiet savā pašvaldībā. Utilizējiet izstrā-
dājumu un iepakojumu videi draudzīgā veidā.

Otrreizējās pārstrādes kods paredzēts dažādu 
materiālu atgriešanai otrreizējās pārstrādes 
ciklā (reciklēšana). Kods sastāv no reciklēša-

nas simbola, kas apzīmē otrreizējās pārstrādes ciklu, 
un no numura, kas apzīmē materiālu.

Procedūra garantijas gadījumā
Lai nodrošinātu jūsu jautājuma ātru apstrādi, lūdzu, 
ievērojiet šādas norādes:
• Jebkuru pieprasījumu gadījumā kā pirkuma aplie-

cinājumu sagatavojiet kvīti un preces numuru (piem., 
IAN 123456_7890).

• Preces numuru skatiet datu plāksnītē uz izstrādā-
juma, gravīrā uz izstrādājuma, instrukcijas titullapā 
(lejā pa kreisi) vai uzlīmē izstrādājuma aizmugurē vai 
apakšpusē.

• Ja rodas darbības traucējumi vai citi trūkumi, vi-
spirms telefoniski sazinieties ar tālāk norādīto servisa 
nodaļu vai izmantojiet mūsu kontaktveidlapu, kas 
atrodama vietnē parkside-diy.com sadaļā “Serviss”.

• Izstrādājumu, kas atzīts par bojātu, pievienojot pirku-
ma čeku (kvīti) un norādot informāciju par bojājumu 
un tā rašanās laiku, jūs bez maksas varat nosūtīt uz 
jums paziņoto servisa adresi.

•
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Vietnē parkside-diy.com jūs 
varat aplūkot un leju-
pielādēt šo un daudzas 
citas rokasgrāmatas. 
Izmantojot šo QR kodu, jūs 
uzreiz varat nokļūt vietnē 
parkside-diy.com. Izvēliet-
ies savu valsti un, izmanto-
jot meklēšanas logu, 
meklējiet lietošanas 
instrukcijas. Ievadot 
preces numuru (piem., 
IAN 123456_7890), jūs 

varat piekļūt sava izstrādājuma lietošanas instrukcijai.
IAN: 508091_2507

  Klientu serviss Latvija
Tālrunis: 80000040

Kontaktveidlapa vietnē 
parkside-diy.com
Atrašanās vieta: Vācija

Gratulujemy!
Decydując się na ten produkt, otrzymują Państwo 
towar wysokiej jakości. Należy zapoznać się z pro-
duktem przed jego pierwszym użyciem.

Należy uważnie przeczytać następującą 
instrukcję użytkowania.
Produkt ten należy użytkować wyłącznie 

w opisany sposób oraz zgodnie ze wskazanym prze-
znaczeniem. Niniejszą instrukcję użytkowania należy 
przechowywać w bezpiecznym miejscu. Przekazując 
produkt innej osobie, należy upewnić się, że otrzyma 
ona także całą dokumentację dotyczącą produktu.

Zakres dostawy
1 x stożek gliniany z pokrywką
1 x instrukcja użytkowania 

Dane techniczne
Wymiary: 11 x 21 cm (Ø x dł.)
Pojemność: 1200 ml

Data produkcji (miesiąc/rok): 
12/2025

Zastosowanie zgodne z 
przeznaczeniem
Artykuł jest przeznaczony do łatwego i samoczynnie 
regulowanego nawadniania roślin. Artykuł 
przeznaczony jest wyłącznie do użytku prywatnego.

Zasady bezpieczeństwa
Ważne: należy uważnie przeczytać niniejszą 
instrukcję użytkowania i koniecznie zachować ją 
na później!

Ostrzeżenie! Artykuł może się stłuc!

Zagrożenie dla życia!
• Nigdy nie pozostawiać dzieci z materiałem 

opakowaniowym bez nadzoru. Istnieje 
niebezpieczeństwo uduszenia. 

Ryzyko obrażeń ciała!
• Ostrzeżenie! Artykuł jest łatwo tłukący i w 

przypadku stłuczenia może spowodować poważne 
obrażenia ciała! W przypadku stłuczenia nie 
używać więcej artykułu.
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• Niniejszy artykuł nie jest zabawką. 
• Przed każdym użyciem sprawdzić artykuł pod 

kątem uszkodzeń lub śladów zużycia. Z artykułu 
wolno korzystać tylko wtedy, gdy znajduje się on 
w nienagannym stanie!

• Nie należy dokonywać żadnych modyfikacji 
artykułu! 

Unikanie szkód materialnych!
• Nie wolno napełniać artykułu nawozami ani 

dodatkami chemicznymi, ponieważ mogą one 
zatykać otwory albo uszkodzić artykuł.

• Przed nadejściem mrozów wyjąć artykuł z ziemi, 
aby uniknąć uszkodzenia.

Sposób użytkowania
Ostrzeżenie. Zachować ostrożność podczas 
umieszczania artykułu w ziemi. Zaleca się nosić przy 
tym rękawiczki. 
5.Wybrać w ziemi obok rośliny otwór o głębokości 

ok. 20 cm.
6.Włożyć artykuł do otworu w taki sposób, aby jego 

krawędź wystawała ponad grunt na wysokość 
ok. 1 cm (rys. A).

Wskazówka: artykuł należy umieścić możliwie w 
pozycji pionowej i blisko strefy korzeniowej, nie 
uszkadzając przy tym korzeni.
7.Lekko ugnieść ziemię wokół artykułu.
8.Napełnić artykuł wodą i nakryć pokrywką, aby 

zapobiec parowaniu wody, a także zabezpieczyć 
wodę przed zanieczyszczeniem i owadami (rys. B).

Wskazówka: co 5–10 dni należy sprawdzić poziom 
wody i w razie potrzeby dolać wodę. W przypadku 
intensywnego parowania (np. latem lub przy 
bezpośrednim nasłonecznieniu) należy częściej 
sprawdzać poziom wody.

Przechowywanie, czyszczenie 
Podczas nieużywania należy zawsze przechowywać 
produkt w suchym i czystym miejscu w temperaturze 
pokojowej. Czyścić wyłącznie wodą, a następnie 
wytrzeć do sucha ściereczką.
WAŻNE! Nie czyścić przy użyciu ostrych środków 
czyszczących. 




